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Resumen ejecutivo 

¶ La Encuesta de Características Esenciales de la Población y Viviendas (ECEPOV) del 

Instituto Nacional de Estadística (INE), realizada entre 2021 y 2022 para complementar 

al Censo de Población y Viviendas, ofrece información sobre conocimiento y uso de 

lenguas oficiales y minoritarias en España que, con las debidas precauciones, puede ser 

analizada desde un punto de vista sociolingüístico. 

¶ El catalán es lengua oficial en Cataluña e Illes Balears. En Cataluña declara entenderlo 

bien el 86,8% de la población y hablarlo bien el 75,0%, mientras que en Illes Baleares las 

cifras son del 74,5% y del 59,5%, respectivamente. El entorno en el que más se usa es el 

laboral, donde el 60,5% lo usa frecuentemente o siempre en Cataluña y el 44,0% en Illes 

Balears. 

¶ El valenciano es lengua oficial en la Comunitat Valenciana, donde declara entenderlo 

bien el 70,2% de la población y hablarlo bien el 51,6%. En torno al 30% lo usan 

frecuentemente o siempre en los entornos laborales, familiares y de amistad. 

¶ El euskera es lengua oficial en Euskadi y, sujeto a zonificación lingüística, en la 

Comunidad Foral de Navarra. En Euskadi declara entenderlo bien el 49,9% de la 

población y hablarlo bien el 44,1%, siendo estas cifras en Navarra del 19,0% y el 17,9%, 

respectivamente. En Euskadi el entorno en el que más se usa es el laboral, con un 33,5% 

de la población usándolo frecuentemente o siempre, mientras que en Navarra lo usan 

con esa asiduidad en torno al 10% de la población, independientemente del entorno 

considerado. 

¶ El gallego es lengua oficial en Galicia, con un 92,7% de la población que declara 

entenderlo bien y un 83,1% que asegura hablarlo bien. En el entorno familiar lo utiliza 

frecuentemente o siempre el 56,6% de la población, cifra que se reduce en otros 

ámbitos. 

¶ Tanto la geografía como las variables sociodemográficas tienen un impacto en el uso de 

estas lenguas oficiales. La competencia lingüística de los hombres y de las personas 

jóvenes es, por lo general, mayor. La brecha de edad a favor de los jóvenes es 

considerable en el caso del euskera y notable en el valenciano, mientras que la brecha 

de género es especialmente apreciable en Navarra. Las personas residentes nacidas 



Oficina para las Lenguas Oficiales en la Administración General del Estado 
Conocimiento y uso de las lenguas oficiales y minoritarias de España 

 

2 
 

fuera de España tienen, lógicamente, un conocimiento menor de las lenguas oficiales, si 

bien destacan los casos de Galicia y Cataluña, donde respectivamente el 81,3% y el 

70,4% hablan bien o con dificultades la lengua oficial del territorio. 

¶ Se han podido analizar estadísticamente otras lenguas que carecen de carácter oficial 

en el territorio referido: el asturiano y el gallego en Asturias, y el catalán en Aragón. En 

el caso de Asturias, sólo el 4,1% menciona entender ς con dificultad o bien ς el asturiano 

y un 2,2% el gallego. En Aragón el porcentaje relativo al catalán es del 4,4%. Estos datos 

deben ser tomados con cautela, ya que el cuestionario no pregunta expresamente por 

estas lenguas y la información obtenida depende de que sean espontáneamente 

expresadas. 

¶ Finalmente, las lenguas estadísticamente más infrecuentes, con independencia de su 

estatus de oficialidad, han sido abordadas de forma exploratoria en un anexo donde se 

exponen las limitaciones de su análisis. Estas lenguas son la lengua occitana/aranés, el 

aragonés, la fala (Principado de Asturias y Extremadura) y el gallego en Castilla y León.  
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1. Introducción 

La Oficina para las Lenguas Oficiales en la Administración General del Estado se crea por Real 

Decreto 905/2007, de 6 de julio, como unidad permanente de asistencia y apoyo al Consejo de 

Lenguas Oficiales. Ambos están adscritos a la Secretaría de Estado de Política Territorial, del 

Ministerio de Política Territorial y Memoria Democrática, con sus funciones asignadas a la 

Subdirección General de Cooperación Autonómica en virtud del Real Decreto 273/2024, de 19 

de marzo, que estructura el ministerio. 

El Consejo, presidido por la persona titular de la Secretaría de Estado de Política Territorial, es 

el órgano colegiado de análisis, impulso y coordinación técnica de la Administración General del 

Estado (AGE) para procurar una mejor atención a los derechos de la ciudadanía en relación con 

el uso de las lenguas oficiales. En apoyo a esta labor, la Oficina se encarga del estudio, la 

promoción, el asesoramiento, la planificación y la constatación del uso de las lenguas oficiales 

tanto en los servicios centrales como en la estructura periférica de la AGE. El artículo 8.3 del Real 

Decreto que la regula detalla las siguientes funciones: 

a) Prestar asesoramiento al Consejo de las Lenguas Oficiales en la AGE y realizar las tareas 

que a tal efecto le sean encomendadas. 

b) Elaborar estudios e informes técnicos de diagnóstico sobre el uso de las lenguas oficiales 

en la AGE y sus organismos públicos, por propia iniciativa o cuando le sean solicitados. 

c) Actuar como órgano permanente de recogida, análisis e intercambio de la información 

cuantitativa y cualitativa disponible en diferentes fuentes nacionales e internacionales 

en materia de uso de las lenguas oficiales. 

d) Realizar el seguimiento anual acerca del grado de cumplimiento del uso de las lenguas 

oficiales por parte de la AGE y sus organismos públicos. 

e) Promover, difundir y distribuir las investigaciones, encuestas, estudios y publicaciones 

relacionadas con las lenguas oficiales. 

f) Impulsar el desarrollo de labores de traducción e interpretación para lograr los objetivos 

propuestos, con la posibilidad de proponer convenios con las comunidades autónomas 

con más de una lengua oficial. 

En el ejercicio de dichas funciones, el siguiente informe analiza los datos sociolingüísticos 

identificados en la Encuesta de Características Esenciales de la Población y Viviendas (ECEPOV) 

del Instituto Nacional de Estadística (INE), con el objetivo de establecer cuantitativamente en el 

https://www.boe.es/eli/es/rd/2007/07/06/905
https://www.boe.es/eli/es/rd/2007/07/06/905
https://www.boe.es/eli/es/rd/2024/03/19/273/con
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territorio el conocimiento y uso de las diferentes lenguas oficiales ς a excepción del castellano 

ς y de las minoritarias. En consecuencia, y a pesar de su inclusión en la encuesta, quedan fuera 

del ámbito del informe tanto el castellano como las lenguas extranjeras. 

El empleo de la ECEPOV para este cometido tiene ventajas e inconvenientes. Es una encuesta, 

como se verá, con una muestra de un gran tamaño que permite descender territorialmente en 

algunos indicadores a nivel de capitales de provincia y municipios de más de 50.000 habitantes. 

Su aplicación uniforme en el conjunto del estado devuelve información que, con las debidas 

precauciones, puede ser comparada. También, en la medida que no pregunta sobre lenguas 

concretas más allá de las oficiales en cada territorio, sino que deja libertad al encuestado para 

determinar las lenguas que conoce, fomenta una positiva emergencia espontánea de lenguas 

no prefijadas de antemano. Dicha emergencia en ocasiones sobrepasa los límites territoriales 

de la oficialidad de la lengua. En el reverso, la falta de alusión directa a lenguas minoritarias bien 

podría dificultar, por olvido, su mención. Además, al tratarse de la primera edición de esta 

encuesta, su novedad enfatiza la conveniencia de contrastarla con otras fuentes e impide la 

comparación retrospectiva de los resultados más que con una explotación ad hoc de 

operaciones censales anteriores. 

El informe se estructura de la siguiente manera. Primero se introduce brevemente la operación 

estadística y su metodología, analizando después el conocimiento y uso de lenguas en cada 

comunidad autónoma según diferentes variables sociodemográficas y niveles territoriales. Se 

comienza con las lenguas oficiales, para las que existe un apartado adicional con un panel de 

indicadores que resume la información para todas ellas. Seguidamente se abordan las lenguas 

minoritarias, entendiendo por tales las que carecen del estatus de lengua oficial. Finalmente, las 

lenguas estadísticamente más infrecuentes, con independencia de su clasificación jurídica, 

figuran en anexo debido a las dificultades metodológicas encontradas en su abordaje. Dado el 

carácter descriptivo del informe, no se incluyen en él conclusiones pero sí un resumen ejecutivo 

que lo antecede. 

 

 

 

 

 



Oficina para las Lenguas Oficiales en la Administración General del Estado 
Conocimiento y uso de las lenguas oficiales y minoritarias de España 

 

5 
 

 

2. La encuesta 

La ECEPOV (INE, 2021) surge para complementar con datos de encuesta la información no 

disponible en los registros administrativos del Censo de Población y Viviendas 2021. Entre otras 

cuestiones, recoge información sobre características de las viviendas principales, movilidad 

cotidiana, composición de los hogares, cuidados de menores y dependientes, empleo de nuevas 

tecnologías y conocimiento y uso de lenguas. La recogida de datos multicanal (internet, teléfono, 

correo y entrevista personal) tuvo lugar entre marzo de 2021 y febrero de 2022, publicándose 

los resultados en febrero de 2023. La muestra real comprende 172.444 viviendas en las que 

residen 424.493 personas, distribuidas en 2.152 secciones censales. La información se publica 

en total nacional, por comunidad autónoma, por provincia y para municipios de más de 50.000 

habitantes o capitales de provincia1. La periodicidad de realización de esta operación estadística 

se pretende que sea quinquenal. 

El cuestionario recoge información de conocimiento y uso de lenguas en personas de 2 o más 

años. Comprende tanto las lenguas oficiales en el territorio de realización de la encuesta como 

cualquier otra que mencione la persona entrevistada2, incluyendo lenguas minoritarias y 

extranjeras. El conocimiento de lenguas se estructura en cuatro competencias (entiende, lee, 

habla, escribe) y tres niveles (nada, con dificultad, bien). La frecuencia de uso (nunca, a veces, 

frecuentemente, siempre) se establece según el lugar (en familia, con amistades, en el 

trabajo/escuela). Adicionalmente, se pregunta por la lengua que habló en primer lugar, durante 

la infancia, en el ámbito doméstico. 

El INE ofrece los resultados a través de una selección de tablas. Hay información de 

conocimiento de lenguas y de su frecuencia y lugar de uso para el total nacional, para cada 

comunidad autónoma y para cada provincia, pero considerando sólo las principales lenguas 

mencionadas en el cuestionario en cada ámbito geográfico. También hay tablas que reflejan la 

lengua inicial de la persona y el número de lenguas que conoce bien. Las variables de 

 
1 La toponimia empleada para cada nivel territorial es la indicada por el INE. 
2 La formulación de la pregunta en el cuestionario es la siguiente: ά[Ŝ ǎƻƭƛŎƛǘŀƳƻǎ ǉǳŜ ƴƻǎ ƛƴŦƻǊƳŜ Ŝƴ 
primer lugar sobre su conocimiento de la(s) lengua(s) oficial(es) de su territorio, aunque no las conozca. 
A continuación de ella(s), señale todas las otras lenguas que conoce. Si conoce más de seis lenguas, 
responda sobǊŜ ŀǉǳŜƭƭŀǎ ǉǳŜ ƳŜƧƻǊ ŎƻƴƻŎŜΦέ 
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desagregación son el sexo, la edad en grupos y el lugar de nacimiento3. En municipios de más de 

50.000 habitantes o capitales de provincia, la información se limita al número de personas que 

saben hablar cada una de las lenguas con dificultad o bien, incluyendo más lenguas que las 

anteriores tablas, pero agrupando las más infrecuentes en ǳƴŀ ŎŀǘŜƎƻǊƝŀ άƻǘǊŀǎέΦ 

En cualquier caso, más allá de las tablas descritas, el INE publica también los microdatos y su 

diseño de registro. Esto permite a la persona usuaria una explotación flexible de la información 

que lleve a considerar no sólo las lenguas más presentes en cada territorio sino todas ellas. Sin 

embargo, esta tarea debe llevarse a cabo con cautela por tres motivos: (1) la captación de 

sujetos que conozcan lenguas minoritarias está condicionada por la implantación geográfica 

particular de dichas lenguas, no necesariamente considerada en el muestreo; (2) la 

extrapolación a partir de un reducido número de personas en la muestra aporta volatilidad a la 

estimación de las cifras poblacionales, ya que pequeñas variaciones en la muestra darían lugar 

a considerables variaciones en la estimación, y (3) al permitir el cuestionario la libre mención de 

lenguas más allá de las oficiales, seguramente existan procesos de codificación y unificación de 

los diferentes términos que aluden a una misma lengua, los cuales habrían de ser revisados en 

profundidad desde la sociolingüística. Por estos motivos, las lenguas abordadas por este 

procedimiento figurarán en el Anexo I. 

  

 
3 Nótese que las personas nacidas en otro país diferente a España ς esto es, en el extranjero ς no implica 
que sean necesariamente de nacionalidad extranjera. 
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3. Conocimiento y uso de lenguas oficiales por comunidad autónoma 

3.1. Cataluña 

3.1.1. El catalán en Cataluña 

En Cataluña el porcentaje de personas que entienden bien el catalán es del 86,8% (Gráfico 1). 

Además, el 78,4% es capaz de leerlo bien, el 75,0% lo habla bien y el 64,5%, un porcentaje más 

reducido, lo escribe bien. Sólo hay un 4,1% de personas que no entienden nada la lengua y un 

10,4% sin ningún conocimiento para hablarla. 

Gráfico 1. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del catalán en Cataluña. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Si desagregamos la información por sexo (Gráfico 2), no se encuentran grandes diferencias, 

aunque los hombres parecen tener una competencia lingüística ligeramente mayor. El 

porcentaje de hombres con buen conocimiento de la lengua es superior al de mujeres en todos 

los tipos de usos del lenguaje (entre 0,4 y 1,2 puntos porcentuales). A la inversa, la proporción 

de hombres que no tienen ningún conocimiento es siempre menor (entre -0,5 y -1,7 puntos 

porcentuales). 
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Gráfico 2. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del catalán en Cataluña. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las personas menores de 20 años (Gráfico 3) entienden bien (91,2%) y hablan bien (85,0%) el 

catalán en mayor proporción que los demás grupos de edad. Las personas de 60 y más años, por 

su parte, presentan las cifras más bajas de buen conocimiento en todos los usos del lenguaje, 

aunque con diferencias no demasiado acusadas respecto a la juventud ς inferiores a 10 puntos 

porcentuales ς salvo en el habla y, sobre todo, en la escritura (lo escriben bien un 45,4%). El 

grupo de 20 a 39 años destaca sobre los demás en buen conocimiento de lectura (82,7%) y 

escritura (75,2%). 

DǊłŦƛŎƻ оΦ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ Ŏŀǘŀƭłƴ ǇƻǊ ǘƛǇƻ ŘŜ ǳǎƻΦ 
Cataluña. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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Las personas residentes en Cataluña que han nacido fuera de España tienen, como es esperable, 

un menor conocimiento de la lengua catalana (Gráfico 4). Sin embargo, es destacable que más 

de la mitad (55,5%) entiendan bien el catalán, un 46,0% sea capaz de leer bien, un tercio (32,8%) 

pueda hablarlo bien y un porcentaje similar (28,8%) escribirlo adecuadamente. Tan sólo un 

14,5% de las personas nacidas en otros países no entienden nada el catalán. 

Gráfico 4. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del catalán en 
Cataluña. Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Más allá del conocimiento de la lengua, cabe considerar su frecuencia de uso efectivo en 

diferentes ámbitos (Gráfico 5). En familia, un tercio de la población catalana (33,9%) lo usa 

siempre y casi un sexto (15,6%) frecuentemente, frente a la otra mitad de la población que lo 

usa sólo a veces (18,2%) o nunca (32,3%). Entre amistades4, aunque se reduce el porcentaje de 

quienes lo usan siempre (26,2%), si se les suma el uso frecuente (28,1%) se supera la mitad de 

la población. En entornos laborales se acentúan las frecuencias respecto a los círculos de 

amistad, con un 60% de la población utilizándolo con frecuencia o siempre. 

 

 

 

 

 

 
4 [ŀ ŎŀǘŜƎƻǊƝŀ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳŜǎǘƛƻƴŀǊƛƻ Ŝǎ άŎƻƴ ŀƳƛƎƻǎέ. Se ha adaptado la expresión en 
este y los siguientes análisis para garantizar el uso de un lenguaje inclusivo. 
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Gráfico 5. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del catalán en Cataluña, por ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Al observar la frecuencia de uso según diferentes variables sociodemográficas pueden 

identificarse algunas dinámicas (Gráfico 6). Es lógicamente más infrecuente entre personas 

nacidas en el extranjero, aunque con una mayor presencia en el trabajo. También por debajo de 

los 40 años se usa más la lengua en el entorno laboral, donde un 33,7% lo utilizan siempre y un 

38,0% frecuentemente, frente los respectivos 23,5% y 28,5% de las personas de 40 y más años. 

La juventud también destaca, de forma algo más leve, en sus interacciones con amistades. 

Gráfico 6. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del catalán en Cataluña, por ámbito. 
Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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Los siguientes mapas desagregan por provincias un indicador de conocimiento y otro de 

frecuencia de uso del catalán (Mapas 1 y 2). Destaca Lleida, con un 93% de la población que sabe 

hablarlo ς bien o con dificultades ς y un 86,7% que lo emplea ς a veces, frecuentemente o 

siempre ς cuando está con sus amistades. El resto de las provincias tienen tasas de conocimiento 

más parejas, pero difieren en el uso, siendo el segundo lugar para Girona (82,2%), el tercero 

para Tarragona (79,2%) y el último para Barcelona (76%). 

Mapas 1 y 2. Porcentaje de personas por provincia según competencia y uso del catalán en Cataluña. 
 

Sabe hablarlo Con amistades lo utiliza 
άŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέ άŀ ǾŜŎŜǎέΣ άŦǊŜŎǳŜƴǘŜƳŜƴǘŜέ ƻ άǎƛŜƳǇǊŜέ 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

y base cartográfica BDLJE CC-BY 4.0 ign.es (IGN, 2023) 

 

En los 23 municipios catalanes de más de 50.000 habitantes, al menos tres cuartas partes de la 

población sabe hablar catalán, ya sea άŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέ (Tabla 1). El porcentaje medio en 

estos municipios es de un 85,7%, superando el 90% en Vilanova i la Geltrú (91,3%) y Girona 

(90,6%). 

Tabla 1. Número y porcentaje de personas que saben hablar Ŏŀǘŀƭłƴ όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes de Cataluña. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar catalán 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Barcelona Vilanova i la Geltrú          60.680  91,3 

Manresa          68.769  89,8 

Sant Cugat del Vallès          82.405  89,4 

Terrassa        194.317  88,8 

Sabadell        187.628  88,0 

http://www.ign.es/
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Provincia Municipio Población que sabe 
hablar catalán 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Cerdanyola del Vallès          49.120  86,7 

Granollers          52.900  86,5 

Mollet del Vallès          43.522  86,3 

Barcelona    1.382.908  86,2 

Rubí          66.414  86,0 

Mataró        109.086  85,4 

Badalona        184.586  84,6 

Sant Boi de Llobregat          69.466  84,4 

Prat de Llobregat, El          53.880  83,6 

Viladecans          54.575  82,9 

Castelldefels          53.849  81,7 

Cornellà de Llobregat          71.611  81,6 

Hospitalet de Llobregat, L'        207.750  79,7 

Santa Coloma de Gramenet          89.792  77,1 

Girona Girona          90.587  90,6 

Lleida Lleida        121.217  88,7 

Tarragona Reus          90.579  86,9 

Tarragona        113.523  84,7 
1 Porcentaje sobre población de 2 o más años, acorde a la acotación de las preguntas de lenguas. 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV y del Censo de Población y Viviendas (INE, 2021) 

 

3.1.2. La lengua occitana/aranés en Cataluña 

Las tablas prefijadas de la ECEPOV no ofrecen datos de conocimiento de lengua occitana/aranés 

por tratarse de una lengua, aunque oficial en Cataluña, estadísticamente infrecuente. La 

información extraída de los microdatos de la encuesta se encuentra en el Anexo I. 
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3.2. Illes Balears 

En la encuesta el concepto de lengua catalana incluye las respuestas en torno al mallorquín, el 

menorquín, el ibicenco y el formenterense. Teniendo esto en cuenta, tres cuartas partes de la 

población balear (74,5%) manifiesta entender bien el catalán (Gráfico 7). Además, dos tercios lo 

leen bien (64,5%) y en torno a la mitad lo habla y lo escribe bien (59,5% y 49,7%, 

respectivamente). Uno de cada diez no lo entiende en absoluto (12,2%) y la quinta parte (22,1%) 

no tiene ningún conocimiento para hablarlo. 

Gráfico 7. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del catalán en Illes Balears. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

No hay grandes diferencias por sexo, salvo una ligera competencia lingüística mayor por parte 

de los hombres (Gráfico 8). Tienen entre 1,2 y 2,7 puntos porcentuales más en las categorías de 

buen conocimiento y entre -0,3 y -2,8 en las de ningún conocimiento. 
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Gráfico 8. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del catalán en Illes Balears. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

La población menor de 20 años presenta una mayor proporción con conocimientos de catalán 

en tres de los cuatro usos considerados, situándose por detrás del grupo de 20 a 39 años 

solamente en lectura (Gráfico 9). Las personas de 60 y más años tienen las cifras más bajas de 

conocimiento a excepción del habla, donde superan por poco al grupo etario inmediatamente 

anterior (54,7% versus 54,2%). El escalón más alto para la población mayor se encuentra en la 

escritura, donde menos de un tercio es capaz de escribir bien en catalán (29,8%). 

Gráfico 9Φ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ Ŏŀǘŀƭłƴ ǇƻǊ ǘƛǇƻ ŘŜ ǳǎƻΦ 
Illes Balears. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las personas residentes en Illes Balears nacidas fuera de España conocen menos el catalán 
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entienden con dificultades y lo entienden bien (34,1%, 29,4% y 36,5%, respectivamente). Una 

de cada cinco personas (19,0%) es capaz de hablarlo bien, mientras la mitad (52,3%) no tiene 

ningún conocimiento oral de esta lengua. 

Gráfico 10. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del catalán en Illes 
Balears. Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

En términos de frecuencia de uso de la lengua (Gráfico 11), en torno al 40% de la población 

balear utiliza el catalán siempre o de forma frecuente cuando está en familia o con amistades. 

Este porcentaje se incrementa ligeramente cuando se trata de un entorno laboral. Sin embargo, 

es destacable que nunca lo use el 46,9% en el entorno familiar, el 37,3% con amistades y el 

33,7% en el trabajo. 

Gráfico 11. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del catalán en Illes Balears, por ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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entre menores de 40 años en el trabajo (Gráfico 12). Más de la mitad, el 53,4%, lo utilizan 

siempre o frecuentemente en el trabajo, en comparación con el 36,6% que lo hace si nos 

referimos a población de 40 y más años. 

Gráfico 12. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del catalán en Illes Balears, por ámbito. 
Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las Illes Balears sólo cuentan con 3 municipios de más de 50.000 habitantes (Tabla 2). En Calvià 

y Eivissa en torno al 70% saben hablar con dificultad o bien el catalán, cifra que se incrementa 

hasta el 76,4% en Palma. 

Tabla 2Φ bǵƳŜǊƻ ȅ ǇƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ǎŀōŜƴ ƘŀōƭŀǊ Ŏŀǘŀƭłƴ όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes de Illes Balears. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar catalán 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Illes Balears Palma  319.280  76,4 

Calvià  35.764  70,0 

Eivissa  34.137  68,7 
1 Porcentaje sobre población de 2 o más años, acorde a la acotación de las preguntas de lenguas. 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV y del Censo de Población y Viviendas (INE, 2021) 

 

  

46,2 47,7 45,5 48,1

80,0

36,4 38,1
31,6

41,8

69,8

32,4 35,0

22,4

42,6

63,6

14,9 13,4 16,5 12,3

13,1

22,7 21,7
27,0

18,4

21,3

23,3 21,3

24,1

20,8

21,1

12,0 11,2 12,8
10,7

3,5

22,2 21,6 24,1 20,1

5,3

26,1 24,5

31,2

20,6

9,7
26,9 27,7 25,3 28,9

3,3

18,7 18,6 17,4 19,6

3,6

18,2 19,2 22,2
16,0

5,7

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

H
o
m

b
re

s

M
u

je
re

s

<
4

0

4
0

 y
 m

á
s

N
a

c.
 E

xt
ra

n
je

ro

H
o
m

b
re

s

M
u

je
re

s

<
4

0

4
0

 y
 m

á
s

N
a

c.
 E

xt
ra

n
je

ro

H
o
m

b
re

s

M
u

je
re

s

<
4

0

4
0

 y
 m

á
s

N
a

c.
 E

xt
ra

n
je

ro

En familia Con amistades En el trabajo

Nunca A veces Frecuentemente Siempre



Oficina para las Lenguas Oficiales en la Administración General del Estado 
Conocimiento y uso de las lenguas oficiales y minoritarias de España 

 

17 
 

 

3.3. Comunitat Valenciana 

El 70,2% de la población de la Comunitat Valenciana declara entender bien el valenciano (Gráfico 

13). Más de la mitad lo leen bien (57,5%) y lo hablan bien (51,6%), mientras que el porcentaje 

de quienes lo escriben correctamente se reduce hasta el 41,4%. Quienes no entienden nada la 

lengua suponen el 14,5% del total de la población, mientras un 26,6% no tiene ningún 

conocimiento para hablarlo. 

Gráfico 13. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del valenciano en la Comunitat Valenciana. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

No hay apenas diferencias por sexo, siendo levemente superiores los niveles de conocimiento 

de los hombres (Gráfico 14). Están entre 1,3 y 1,5 puntos porcentuales por encima en las 

categorías de buen conocimiento y entre -1,1 y -3,3 por debajo en las de ningún conocimiento. 
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Gráfico 14. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del valenciano en la Comunitat Valenciana. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

En el caso del valenciano, es en el grupo etario de 20 a 39 años donde hay una mayor proporción 

de personas con buen conocimiento de la lengua en todos los usos considerados (Gráfico 15). 

Los y las jóvenes menores de 20 años se sitúan inmediatamente después, seguidos a 

continuación por los grupos de mayor edad. El grupo de 60 y más años es el que menos 

conocimiento tiene en los diferentes usos, aunque un 64,5% consigue entenderlo bien y un 

44,6% puede hablarlo correctamente. 

Gráfico 15Φ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ ǾŀƭŜƴŎƛŀƴƻ ǇƻǊ ǘƛǇƻ ŘŜ ǳǎƻΦ 
Comunitat Valenciana. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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y el 29,5% lo hace con dificultades, existe un 29,0% que lo entiende bien. La quinta parte (20,3%) 

además puede leerlo bien. La capacidad para hablarlo o escribirlo bien se circunscribe a una de 

cada ocho personas nacidas en el extranjero (13,2% y 12,2%, respectivamente). 

Gráfico 16. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del valenciano en la 
Comunitat Valenciana. Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Transitando del análisis del conocimiento de la lengua al de su empleo efectivo, en el ámbito 

familiar lo usan siempre el 18,4%, entre amistades el 13,4% y en el trabajo el 12,5% (Gráfico 17). 

Si se añade a ésta la categoría de utilización frecuente, los porcentajes se elevan hasta el 28,4%, 

el 28,3% y el 30,1%, respectivamente. Por el contrario, en torno a la mitad de la población no 

emplea nunca el valenciano en sus interacciones sociales, entre el 46,6% y el 55,4% en función 

del círculo social estudiado. 

Gráfico 17. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del valenciano en la 
Comunitat Valenciana, por ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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La introducción de variables sociodemográficas en el análisis devuelve un comportamiento 

global similar al del catalán en Cataluña o Illes Balears, si bien con diferencias de nivel (Gráfico 

18).  Las personas nacidas en el extranjero utilizan menos la lengua, y en el caso del valenciano 

no alcanzan a sumar en ningún ámbito más del 8,6% ς que es la cifra del entorno laboral ς entre 

ƭŀǎ ŎŀǘŜƎƻǊƝŀǎ άŦǊŜŎǳŜƴǘŜƳŜƴǘŜέ ȅ άǎƛŜƳǇǊŜέ. Las personas menores de 40 años destacan de 

nuevo en las interacciones laborales en valenciano, siendo casi un 40% quienes lo utilizan 

siempre o frecuentemente, en comparación con el 24,2% que lo hacen entre la población de 40 

y más años. Para el resto de las variables y categorías consideradas no se aprecian efectos de 

entidad sobre el uso de la lengua valenciana. 

Gráfico 18. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del valenciano en la 
Comunitat Valenciana, por ámbito. Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

El conocimiento y uso del valenciano dibujan un claro eje norte-sur (Mapas 3 y 4). El porcentaje 

de población que lo habla bien o con dificultades se reduce del 83,9% de la provincia de Castellón 

al 79,4% en la provincia de Valencia, y nuevamente al 61,9% en la provincia de Alicante. El 

indicador de uso entre amistades ς con cualquier frecuencia diferente a ninguna ς describe una 

progresión similar partiendo de valores menores (68,9%, 57,0% y 34,2%, respectivamente). 
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Mapas 3 y 4. Porcentaje de personas por provincia según competencia y uso del valenciano en la 
Comunitat Valenciana. 
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Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

y base cartográfica BDLJE CC-BY 4.0 ign.es (IGN, 2023) 
 

En los grandes municipios de la Comunitat Valenciana el conocimiento de la lengua es muy 

dispar (Tabla 3). Oscila entre el 36,9% de población que sabe hablar valenciano ς bien o con 

dificultades ς en Orihuela y el 90,5% de Alcoy/Alcoi. Estos municipios pertenecen a la provincia 

de Alicante/Alacant, donde encontramos un arco mayor en la variedad de situaciones en 

relación con el valenciano. En cambio, tanto en la provincia de Castellón/Castelló como en la de 

Valencia/València los porcentajes oscilan en una banda más estrecha, entre el 74% y el 85%. 

Tabla 3. Número y porcentaje de personas que saben hablar valenciano όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes de la Comunitat Valenciana. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar valenciano 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Alicante/Alacant Alcoy/Alcoi  52.820  90,5 

Alicante/Alacant  197.540  59,2 

Benidorm  38.014  56,0 

Elche/Elx  162.007  69,9 

Elda  26.356  50,9 

Orihuela  28.499  36,9 

San Vicente del Raspeig 
/Sant Vicent del Raspeig 

 39.731  68,4 

Torrevieja  24.832  30,1 

Castellón/Castelló Castelló de la Plana  133.770  78,7 

Vila-real  42.377  84,3 

Valencia/València Gandia  60.450  81,1 

http://www.ign.es/
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Provincia Municipio Población que sabe 
hablar valenciano 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Paterna  51.899  74,0 

Sagunto/Sagunt  49.245  74,2 

Torrent  64.364  77,6 

València  588.530  75,7 
1 Porcentaje sobre población de 2 o más años, acorde a la acotación de las preguntas de lenguas. 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV y del Censo de Población y Viviendas (INE, 2021) 
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3.4. País Vasco 

La mitad de la población (49,9%) del País Vasco entiende bien el euskera (Gráfico 19). Aunque 

existe una gradación decreciente desde esa cifra a través de quienes leen, hablan y escriben 

correctamente, los porcentajes son todos ellos bastante similares (45,8%, 44,1% y 40,9%, 

respectivamente). La proporción de quienes no lo entienden en absoluto se sitúa en el 29,6% de 

la población, ascendiendo hasta el 34,9% el indicador de quienes dicen no tener ningún 

conocimiento para hablarlo. 

Gráfico 19. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del euskera en el País Vasco. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Al desagregar los resultados anteriores por sexo no hay grandes diferencias, si bien las mujeres 

están ligeramente por encima en la categoría de máxima competencia lingüística (Gráfico 20). 

Esta situación es inversa a la de otras lenguas. Tienen entre 0,5 y 1,0 puntos porcentuales de 

buen conocimiento más que los hombres. Sin embargo, cabe observar que también en el 

extremo contrario ς la categoría de ningún conocimiento ς están entre 0,4 y 1,0 puntos por 

encima. La pauta conjunta de mayor polarización en cuanto al conocimiento en las mujeres 

tiene, en cualquier caso, unos márgenes muy estrechos. 
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Gráfico 20. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del euskera en el País Vasco. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las personas jóvenes menores de 20 años lideran el conocimiento del euskera a lo largo de toda 

la tipología de usos, destacando que un 83,1% lo entiende bien y un 75,5% lo habla bien (Gráfico 

21). Los otros grupos de edad se ordenan de forma que, a mayor edad, menor conocimiento. El 

grupo de 20 a 39 años se acerca bastante al de la población más joven, marcando una altura 

destacable en el escalón respecto a los de 40 y más años. Las cifras más bajas corresponden a 

las personas de 60 y más años, entre quienes lo entienden bien un 27,5% y lo hablan bien un 

24,7%. 

Gráfico 21Φ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ ŜǳǎƪŜǊŀ ǇƻǊ ǘƛǇƻ ŘŜ ǳǎƻΦ 
País Vasco. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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La población nacida fuera de España tiene conocimientos notablemente inferiores del euskera 

(Gráfico 22). Menos de un 14% lo entiende, lo lee, lo habla o lo escribe bien (13,5%, 13,3%, 11,1% 

y 11,1%, respectivamente) y en torno a un 70% (64,7% en el caso del entendimiento) no tiene 

ningún conocimiento de la lengua en sus diferentes usos. 

Gráfico 22. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del euskera en el País 
Vasco. Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

La consideración del uso del euskera permite trasladar a la cotidianeidad las cifras de su 

conocimiento (Gráfico 23). Una cuarta parte de la población lo utiliza frecuentemente o siempre 

en familia (26,3%) y una fracción similar lo hace con amistades (23,8%), elevándose a un tercio 

la población que ejerce ese grado de utilización en el ámbito laboral (33,4%). En cuanto a la 

ausencia de uso de esta lengua, afecta a la mitad de la población sea cual fuere el círculo social 

considerado (53,7%, 49,7% y 50,2%, respectivamente). 

Gráfico 23. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del euskera en el País Vasco, por 
ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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Las variables sociodemográficas que más condicionan el uso son, de nuevo, el lugar de 

nacimiento y la edad (Gráfico 24). Su uso es muy infrecuente entre las personas nacidas en el 

extranjero, con una limitada presencia adicional en el ámbito laboral. Por su parte, la población 

menor de 40 años marca una diferencia notable y constante en todos los círculos sociales. El 

56,8% de este grupo etario usa la lengua siempre o frecuentemente en el entorno laboral, frente 

al 19,3% de los más mayores. Esta distancia persiste en otro tipo de interacciones, si bien 

disminuye su magnitud: 37,6% versus 6,8% entre amistades y 32,9% versus 22,3% en la familia. 

Gráfico 24. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del euskera en el País Vasco, por 
ámbito. Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las tres provincias del País Vasco mantienen una jerarquía tanto en conocimiento como en uso 

del euskera (Mapas 5 y 6). En Gipuzkoa el 76,5% sabe hablarlo ς bien o con dificultad ς y el 65,9% 

lo usa ς a veces, frecuentemente o siempre ς entre amistades, reduciéndose estas cifras en 

Bizkaia (61,2% y 44,7%) y todavía más en Araba (53,5% y 35,3%). 
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Mapas 5 y 6. Porcentaje de personas por provincia según competencia y uso del euskera. País Vasco. 
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Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

y base cartográfica BDLJE CC-BY 4.0 ign.es (IGN, 2023) 

 

En el País Vasco hay 6 municipios con más de 50.000 habitantes, en los cuales el porcentaje de 

quienes saben hablar euskera oscila entre el 49,2% de Barakaldo y el 68,7% de Donostia/San 

Sebastián (Tabla 4). Destaca la extensión del conocimiento del habla especialmente en los 2 

municipios de la provincia de Gipuzkoa, con el máximo ya comentado de la capital e Irun en un 

61,4%, marcando 7 puntos porcentuales de ventaja sobre el siguiente municipio. 

Tabla 4. Número y porcentaje de personas que saben hablar euskera όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes del País Vasco. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar euskera 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Araba/Álava Vitoria-Gasteiz  129.864  52,1 

Gipuzkoa Irun  38.083  61,4 

Donostia/San Sebastián  127.437  68,7 

Bizkaia Barakaldo  48.959  49,2 

Bilbao  176.896  51,8 

Getxo  41.413  54,4 
1 Porcentaje sobre población de 2 o más años, acorde a la acotación de las preguntas de lenguas. 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV y del Censo de Población y Viviendas (INE, 2021) 
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3.5. Comunidad Foral de Navarra 

El euskera es una lengua que entiende bien el 19,0% de la población que habita la Comunidad 

Foral de Navarra (Gráfico 25). De manera similar, el 16,9% lo lee bien y el 17% lo habla bien, 

siendo un 15,2% el porcentaje que puede escribirlo bien. Sin embargo, tres cuartas partes de la 

población (75,3%) declara no entender nada el euskera, una proporción que se repite en el nulo 

conocimiento de su lectura (77,2%), habla (76,5%) y escritura (78,4%). 

Gráfico 25. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del euskera en la Comunidad Foral de Navarra. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

El análisis por sexo del conocimiento del euskera en la Comunidad Foral de Navarra arroja una 

ligera ventaja para los hombres (Gráfico 26). Ellos se sitúan entre 1,4 y 2,2 puntos porcentuales 

por encima en buen conocimiento de la lengua, a través de sus diferentes usos, y entre -1,5 y -

2,0 por debajo de las mujeres en las categorías de ningún conocimiento. 
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Gráfico 26. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del euskera en la Comunidad Foral de Navarra. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Las personas jóvenes menores de 20 años están siempre a la cabeza en el conocimiento de la 

lengua en sus diferentes usos, seguidas de cerca por el grupo etario inmediatamente posterior 

(Gráfico 27). La tercera parte de la juventud lo entiende bien (32,0%) y un porcentaje similar 

(28,6%) es capaz de hablarlo correctamente. Entre los 20 y los 39 años estas cifras se reducen 

hasta algo menos de un cuarto de la población (24,2% y 22,4%, respectivamente), pero es a 

partir de los 40 años cuando se produce una notable bajada en el porcentaje de buen 

conocimiento del euskera. No obstante, la décima parte de las personas de 60 y más años lo 

entiende (10,8%) y lo habla (9,4%) correctamente. 

Gráfico 27Φ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ euskera por tipo de uso. 
Comunidad Foral de Navarra. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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El conocimiento del euskera por parte de las personas residentes en la Comunidad Foral de 

Navarra que nacieron fuera de España es muy bajo (Gráfico 28). De ellas, el 3,0% lo entiende 

bien, el 3,2% lo hace con dificultades y el 93,8% no lo entiende en absoluto. La situación se 

repite, en porcentajes aún menores de conocimiento, en el resto de usos de la lengua. 

Gráfico 28. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del euskera en la 
Comunidad Foral de Navarra. Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

La descripción del conocimiento del euskera en Navarra se completa con el análisis de su uso en 

diferentes ámbitos sociales (Gráfico 29). El porcentaje de población que lo usa frecuentemente 

o siempre es similar con independencia del entorno estudiado: un 10,1% en familia, un 10,6% 

entre amistades y un 11,9% en el trabajo. Sin embargo, la inmensa mayoría de la población ς en 

torno a un 80% ς no lo utiliza nunca, sea cual sea el contexto analizado (81,4%, 79,9% y 81,4%, 

respectivamente). 

Gráfico 29. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del euskera en la Comunidad Foral de 
Navarra, por ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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La adición a la explicación de variables sociodemográficas sólo matiza el cuadro general, debido 

a los bajos porcentajes de partida (Gráfico 30). La población nacida en el extranjero apenas lo 

utiliza, identificándose una mayor presencia relativa en el ámbito laboral ς donde un 3% lo 

emplea con frecuencia o siempre ς pero permaneciendo siempre lejos del resto de la población. 

Por edad, los porcentajes de las personas jóvenes menores de 40 años que lo usan con 

frecuencia o siempre son claramente superiores a los de las personas mayores en el trabajo 

(19,5% versus 6,3%) y entre amistades (14,7% versus 7,6%), con una diferencia más leve en el 

seno familiar (12,6% versus 7,3%). 

Gráfico 30. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del euskera en la Comunidad Foral de 
Navarra, por ámbito. Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

En la Comunidad Foral de Navarra el único municipio con 50.000 habitantes o más es la capital, 

Pamplona/Iruña (Tabla 5). En ella se encuentran en torno a 38.600 personas que saben hablar 

euskera bien o con dificultades, lo que supone una quinta parte de la población total del 

municipio (19,2%). 
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Tabla 5. Número y porcentaje de personas que saben hablar euskera όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes de la Comunidad Foral de Navarra. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar euskera 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Navarra Pamplona/Iruña  38.599  19,2 
1 Porcentaje sobre población de 2 o más años, acorde a la acotación de las preguntas de lenguas. 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV y del Censo de Población y Viviendas (INE, 2021)  
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3.6. Galicia 

Prácticamente toda la población residente en Galicia, el 92,7%, entiende bien el gallego (Gráfico 

31). También son elevadas las proporciones de quienes pueden afrontar correctamente la tarea 

de leerlo (83,6%) y hablarlo (83,1%). Además, tres de cada cuatro (73,3%) saben escribirlo bien.  

Tan sólo hay un 1,5% que no lo entiende y un 4,8% sin ningún conocimiento para hablarlo. Uno 

de cada diez (9,2%) no sabe nada de escritura en gallego. 

Gráfico 31. Número y porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del gallego en Galicia. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

La desagregación de los datos anteriores por sexo no presenta grandes disparidades (Gráfico 

32). Los hombres tienen una ligera ventaja en todas las categorías de buen conocimiento, con 

diferencias entre 0,3 y 4,0 puntos porcentuales respecto a las mujeres. En consonancia con estos 

datos, están entre -0,7 y -1,8 puntos porcentuales por detrás de ellas en las categorías de ningún 

conocimiento, a excepción de la referida a no entender nada la lengua, donde superan en sólo 

0,2 puntos porcentuales a las mujeres. 
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Gráfico 32. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento 
y tipo de uso del gallego en Galicia. Hombres y mujeres. 

 Hombres Mujeres 

   

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

A diferencia de otras lenguas, aquí la población joven no tiene las mayores tasas de 

conocimiento, sino los grupos etarios intermedios y las personas mayores (Gráfico 33). De 

hecho, en todos los usos considerados ς salvo en la escritura ς es la juventud quien en menor 

medida conoce bien la lengua. En escritura el último grupo es el de 60 y más años, a pesar de lo 

cual tiene un porcentaje del 61,1% de buen conocimiento. Por su parte, el grupo de 20 a 39 años 

y el de 40 a 59 tienen las mayores proporciones, muy parejas entre sí, de buen entendimiento, 

lectura, habla y escritura. 

Gráfico 33Φ tƻǊŎŜƴǘŀƧŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴƻŎŜƴ άōƛŜƴέ Ŝƭ gallego por tipo de uso. 
Galicia. Grupos de edad. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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Aunque las personas residentes en Galicia que han nacido fuera de España tienen menos 

conocimientos que las nacidas en España, sus niveles no son bajos (Gráfico 34). Tres cuartas 

partes lo entienden bien (75,5%), casi dos tercios lo leen bien (62,6%) y en torno a la mitad lo 

hablan (50,5%) y escriben (45,7%) correctamente. Si a estos porcentajes se le suman los de 

quienes pueden utilizar el lenguaje con dificultades, tan sólo queda un 6,8% de las personas 

nacidas en el extranjero que no entiende nada el gallego o un 18,7% que no sabe hablarlo en 

absoluto. 

Gráfico 34. Porcentaje de personas según el nivel de conocimiento y tipo de uso del gallego en Galicia. 
Lugar de nacimiento. 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

Transitando del conocimiento al uso de la lengua, se observa una importante presencia del 

gallego en la cotidianeidad de Galicia (Gráfico 35). Un tercio de la población lo utiliza siempre en 

familia (34,8%), un porcentaje inferior con amistades (28,6%) y una cuarta parte en el trabajo 

(24,3%). Sumando a quienes también lo usan frecuentemente, los porcentajes se elevan, 

respectivamente, hasta el 56,6%, el 54,5% y el 51,8%. Al otro lado, en torno a un quinto de la 

población gallega no utiliza nunca la lengua en familia (18,3%), repitiéndose la situación en 

entornos de amistad (17,3%) y de trabajo (20,1%). 
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Gráfico 35. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del gallego en Galicia, por ámbito. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

 

La introducción de segmentaciones demográficas afina los resultados (Gráfico 36). Las personas 

nacidas en el extranjero utilizan en menor medida el gallego (lo usan frecuentemente o siempre 

el 26,7% en familia, el 29,2% entre amigos y el 31,9% en el trabajo). Por otro lado, y al igual que 

se apreciaba en los datos de conocimiento, aquí no son las personas jóvenes sino las de 40 y 

más años quienes destacan en su utilización. El 62,7% usan frecuentemente o siempre el gallego 

en familia frente al 45,4% de la población menor de 40 años, el 61,3% frente al 41,8% entre 

amistades y el 53,6% frente al 48,7% en el trabajo. 

Gráfico 36. Porcentaje de personas según la frecuencia de uso del gallego en Galicia, por ámbito. 
Variables sociodemográficas. 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 
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En Galicia, la desagregación provincial de los datos de conocimiento y uso del gallego se mueve 

en márgenes estrechos, especialmente en el caso del conocimiento (Mapas 7 y 8). El porcentaje 

de personas que sabe hablarlo ς ya sea con dificultad o bien ς varía tan sólo 8 décimas desde A 

Coruña (95,0%) hasta Lugo (95,5%). El uso con amistades, en cualquier frecuencia distinta a 

ninguna, dibuja un arco más extenso de casi diez puntos, los que separan a Pontevedra (79,6%) 

de Lugo (89,2%), y cierto eje vertical a favor de la zona oriental de la comunidad (Lugo y 

Ourense). 

Mapas 7 y 8. Porcentaje de personas por provincia según competencia y uso del gallego en Galicia. 
 

Sabe hablarlo Con amistades lo utiliza 
άŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέ άŀ ǾŜŎŜǎέΣ άŦǊŜŎǳŜƴǘŜƳŜƴǘŜέ ƻ άǎƛŜƳǇǊŜέ 

 
Fuente: Elaboración propia con datos de la ECEPOV (INE, 2021) 

y base cartográfica BDLJE CC-BY 4.0 ign.es (IGN, 2023) 

 

En los 7 grandes municipios de Galicia, el porcentaje de quienes saben hablar bien gallego supera 

el 90% de su población (Tabla 6). La horquilla es reducida y va desde el 90,9% de Ferrol hasta el 

93,5% de la capital, Santiago de Compostela. 

Tabla 6. Número y porcentaje de personas que saben hablar gallego όάŎƻƴ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘέ ƻ άōƛŜƴέύΦ 
Municipios de más de 50 mil habitantes de Galicia. 

Provincia Municipio Población que sabe 
hablar gallego 

Porcentaje sobre la 
población del municipio1 

Coruña, A Coruña, A  219.937  90,7 

Ferrol  58.457  90,9 

Santiago de Compostela  90.255  93,5 

Lugo Lugo  89.717  93,2 

Ourense Ourense  96.031  92,9 

http://www.ign.es/























































